e

Telephone
DBI Plastics S.R.L Fax
Corso Glacomo Matteotti 12 BACS / CHAPS

Receipt :

Standard Sales & Delivery terms appliss for this delivery.
DB retains ownership of the goods until the buyer has paid in fulll

10121 Torino, Tax registration number 12269230012
“ITA

Delivery note
Page 1of 1
Number IT-PACKO004012
Version IT-PACK0004012.1
Date 23/02/2024
Sales order ITSADO4821

Ship to: Requisition 550004514201

Magna PT 5.p.A. Your ref.

Via dei Ciclamini 4 Ourref.

Plant Modugno Mode of delivery BPDHL

70026 Modugno Bar, Terms of delivery FCA Swidnica

ITA Freighted by Carrier
Customer account iT-000001

Remaining
Item number Description Ordered Delivered guantity
113790A-AA401 - -~ SCHUTZKAPPE 18,65X25,3-NZG - - -~z 1080000 _ ~...._-1080000_. . __._.-.000 ___
4857058500
Country Origin:DK 765 QS%

KUEHMME+NAGEL s

ACLCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 0,\9‘0’0
Quantita effettival

Tipe lmba!laggic_;: '
' Jal

Quantid Imballi: ) '
3 alle schede‘nm atlo:




CMR Ew_gqnwjybill.com. www.lisiprzewozowy.com.pl
ST

EGZEMPLARZ DLA PRZEWOZNIKA

{1 Nadawsa ] Absender / Sender
» DBI PLASTICS 8P. Z 0.0,
TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR

INTERNATIONALER FRACHTBRIEE No 97564
INTERNATIONAL CONSIGNM T

i n owle migdzynaradows] przewozu

I dRiwdEk praacivnia Klauzulg, / Diese Befordenmg

Niniejszy przewdz podiaga posl omeniog
drogowapo towardw {CMR) bez uga |

unterlegt trotz elnar gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen des Lberainkommers uber
den Beforderungsverirag im internationalen Strassenguterverkehr (CMR) / This carriage is
subject notwithslanding any clause to thecontary, to the Convention on the Confact for the

International Can’iage of goods bx road SCMR)

2 GCdbiorca / Empfangel Name / Consignee

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO

BARI WLOCHY

"

3 Miejsce przeznaczenia / Auslieferungsort des Gules / Place of dalivery of the goods
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO

BARI WLOCHY

16 Przewainik/ Frachtfuhrer / Carrier

17 Kolajni przewodnicy / Nachfolgends Frachtfuhrer { Successive Carriers

4 Miejsca i data zalad, / Ort und Tag der Ubermahme das Gules / Loading place and dale

DBI PLASTICS SP. Z 0.0,
TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA 0

5 Zalgezone dokumenty / Beigefugte Dokumente / Documents attached
DELIVERY NOTE IT-PACKQ004012, 0004011

18 Zastrzezenfa i uwagi przewoZnika / Verbehalle und Bermerkungen der Frachtfubrer /
Carrier's reservations and obsarations

& Gechy | numery 7 llosc sziuk 8 Sposéb pakowania 9 Rodzaj towaru 10 Nr siatystyczny 11 Waga brutto kg | 42 Objotosé md
Kennezelchen and Nummem Anzhal der Packstucke Artder Verpackung Bezelchnung des Guies Stalisiknummer Bruitogewicht Umfang
Marks and numbers Number of packages Method of packing Nature of the goods Statisiical number Gross weight Volume

4 PALLET PLASTICS CAPS 427
2  PALLET PLACE
86  KLT4328
102

Litera Liczba Klasa Grupa pakewania (ADR)

Buchstabe Ziffer Klasse Vempakung gruppe 427

Letter Number Class Packing

13  Instruke]e nadawey ! Amwalsungen des Absenders / Sender’s instructions |9 Postanowlenia specialne f Besondere Vereinbamngen ! Specldl agreements

20 ?3 gg%f:g {; Zu zahlen vom Nadawea / Absender ¢ Serder Odbiorca  Empfanger / Consignes
. ¥
. Frzewozna / Frachl/ Camage

charges
Bonifikaty ! Emassigungen
Reductions
Saldo f Zwichensumme
Balance
Doplaty f Hebengebuhren
Supplem. charges

14 Postzanowienia odnoénie przewoineqo f Frechtzahlungsanwelsungen f instruction as fo payment for carage Kaszly dodatiows ] Sonstges
Miscellaneous
Ubezpieczenie
Razem/ Gesamisumene f Tota!
fo be paid

D] VHSEARNGW . G T AUSGEreraguin -~ am .. [Ehean — on —
23.02.2024

415  Zaplala/Ruckerstatiung f Cash on delivery

23 PodpisTstempel przewoinika [ Unterschrift und Stempel das 24

Poghnig. | | nad; Untel iflund Stampel
22 m ngﬁgﬁrﬁ:ﬁ% 2 &9 Frachtfubrers } Slgaature and stamp of the carier
206 &
ul. Towarowa 30, 58-100/8idnic:
MAGAT

the consignee

Przesylkg otrzymano / Gut empfagen / Goods recelved
Miejscowodé .. dnia/ Ont... am... [ Place .. en ..
Podpis i stempel odbiorcy  Unterschaift und Stempel des Empfangers / Signatura and stamp of




-

A PAGE: 1/1
=AMl v o a——
00023577580
00023577580 PWB-ER-0000153 DATE: 28/02/2024
CONSIGNOR {name, address, cotintry) FEATURES ORIGIN TERMINAL (nama, address, country)
DBI PLASTICS SP. Z 0.0. [ ]Time Slot plek-up
TOWAROWA 30 [1Time Slot delivery PWB - WALBRZYCH
[ ] Tail Lift pick-up LUCZNIGWSKA 18
PL-58100 SWIDNICA SLASKA L_| Tail Lift delivery
TEL: _| Under Customs PL-58-306 WALBRZYCH
VATID NR L_| Fixed Delivery Date TEL:
COLLECTION ADDRESS = }2&?;‘33:?;3“” ]
DBI PLASTICS SP, Z 0.0. ] Pre-10 Delivery FAX:
TOWAROWA 20 |_IDouble deck E-MAIL:
PL-58100 SWIDNICA SLASKA
CONSIGNEE (name, addross, counfry}
MAGNA PT SPA A S0CIO UNICO TRANSFORT INSURANCE DESTINATION TERMINAL (nama, address, country)
VIA DEIl CICLAMINI .4 J Yes [X] No BRI - DHL GLOBAL FORWARDING (ITALY} SPA
VALUE CURRENCY VIA DE! GLADIOLI, 18
IT-70026 MODUGNO
TEL IT-70028 MODUGNO
VATBNR [T {NCO TERMS CODE PRODUCT CODE TEL:
DELIVERY ADDRESS EXW ER|
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO SRACR SENT FAX:
VIA DEI CICLAMINI 4
CUSTOMER REFERENCE EMAIL:
IT-70026 MODUGNO 27564
QUANTITY & GOODS DESCRIPTION GROSS WEIGHT m3 /LEM LWH {Cm)
4 PLZ - INDUSTRY PALLET EURO SIZE (NO POOLING) - AUTOMOTIVE PARTS 427.0kg 3.84m3 120/80/100
DELIVERY TERMS £OD GOODS COD FREIGHT TOTAL VALUE TOTAL GROSS WEIGHT [TOTAL m3/LDM
EX WORKS 437.0 kg 3.84m3

DBANGEROUS GOODS INFORMATION

INSTRUCTIONS

IT-PACKOD03571 3572
ID SHIPMENT: 26165

Loading Equipment Exchange

COLLECTION AT CONSIGNOR IMPORTANT INFORMATION DELIVERY TO CONSIGNEE
DATE: ch[t}nrdlng o CMR, transport darnages hava to be noted an the transport ortlter )

’ ‘mﬁﬁlé".’;’:1:3&%&2%3@%??%3%%%&%22%‘&333& B RN NAGEL sl
e i Via dei Clelznlintench 70026 Modugno {BA)
STAMP & SIGNATURE OF CONSIGHOR STAMPH: SIGNATURE OF BONSIGNEE

MISSION 2050 7§ FEB 2024
ZERO EMISSIONS
GOGRELN

"Rickv

DRIVER'S SIGNATURE

CONSIGNEE'S NAME [In block lothors)

verifica gy quahtéxd qdantita”

Transpoert cenditions apply excluslvely to all consignments (www.logisflcs.dhlifrefght).

time to time.

The supplier certifies that it has reviewed and understood Deutsche Post DHL's Supplier Gode of Conduct at hitp:/fwww.dpdhl.
comfenfrespansibility/responsible_business/group_policies/supplisr_code_of conduct.html and warrants that It will comply with this policy, as amended from




